
DOMINICA RESURRECTIONIS 
Communion 1 Cor 5: 7, 8 

 VI BvbbfvvvvvbfÎhYvvbfvvvvbeMsÁv4sbmvbbvbb{zvvb rdvvvvvbbbbbfvvbzbGYvvv5z$Ý#ÂvgTvvbbbzzbtfbM<cvvvvbfbzbbbô  P Ascha   nostrum     *  immo- lá-tus         est Chri- 

BvrdzÌ44b,vvbb[vzfvvbfvbvFYzß%$vbvfb,vzv]bvbbzsvvbbfzfz4z@‚!zSÖRzfzygzyÎfvvbbfb,vvvfvzzbbbbÌfRbbbvvÌ4v3avbbzbbbabnvvb{bô 
stus,        alle-lú-  ia:     í-ta-           que   e-pu-   lé-   mur    

BvfvzzbbbzzbghYvbbbbbbÎhYvzzbbÍgTvbzbzzrsvvvvrdvvbfvvbbgbvbbzbfvvzbbbdvbvvbbbbéGYvbvGYvvbbìfìgìfvzzbbfb,vv]vbbbfvvbërÌszÌfvë4sbbbbò 
 in  á-   zy- mis  since- ri-tá-tis  et ve-ri-tá-  tis,   alle-        

BzbbbsÁRvvbabnbbbbzz[bbzbb wavvbvfÃvíhgz6z%$vv G^vvbbhb.vvz[vbzbF%v\vGUz^ß%vbbbbygzÍgTvvbbtfbM<vvv}zôxxxbb 
lú- ia,   alle-       lú-ia,    al-le-  lú-     ia. 

V. Ps 117: 1, 2, 5, 8, 10, 11, 13, 14, 15, 16, 17,  
21, 22, 23, 24, 25, 26, 28, 29 

BbzzvFTbbbzbbbvtfvzbbzbGYzvbzzbhbbvvhvvzbzzbbhvzbbzzhzbvvzbgzbzzzzzzbv\vjbvvbzhzbbbbvhvvvzzzbzzbbgvbzzzfb,vvzzzzzb]bzzzzvzzzfvzbbvGYvbvhvvö 

1.  Confi- témi-ni Dómi-no, quó-ni- am bonus,   quó-ni- am  

BvzhvvvzzzzHIvzvzgvvbzfb,vzvz[zzbvzfvbbzzzfvvbÞfbzbvvgvvbbzbrÌsvbbbzÞfbbvzbzbgbbbbbbvfb,vbbbb}zôxxxcvvzbb 
 in sæ-cu-lum mi-se-ri-córdi-  a   e-jus.   Pascha. 

BbzzvFTbbbbbzvtfvzzzzbbzbGYzvbbbvvzzhzzzbzzbbhvzbbzzgzbzzzzzzzbv\vjbvvbzhzbbbbvhvvvzzzbzzbbgvbzzzfb,vvzzzzz]bbzzzzvzzzfbvzbbvGYvbvzbhvvvzzzhbbvö 

2.  Di- cat nunc Isra- el, quó-ni- am bonus,   quó-ni-  am  in  

BbbbbzzzHIvzvzgvvbzfb,vzvz[zzbvzfvbbzzzfvvbÞfbzbvvgvvbbzbrÌsvbbbzÞfbbvzbzbgbbbbbbvfb,vbbbb}zôxxxcvvzbbvvvvbbb 
sæ-cu-lum mi-se-ri-córdi-  a   e-jus.   Pascha. 

BbzzvFTbvbbbbzvtfvbzbbzbGYzbvzzhzzzzzbbhvzbbzbhbvzzhvzbzzhvvbzzbgbzz\vjbzzvbzhvzzbbbbvgvbzbzzzfvvzzbfb,vvzzzbb]bbvzzzzfbvbbvGYvbvbhvvzbzHIvbõ 

3.  De tri- bu-la-ti- óne  invo-cá-vi Dómi-num,    et exaudí- 

Bbbzbzgvvbzvvbfb,zzbzz[vzfvbzzfvvfvvvvfvvvzzfvbvzbÞfbzbzvgvvbzbrÌsbvbbbzÞfbbvvvzzzzzbzbbgbbbbbbbvfzzvvfb,vbbbb}zôxvvvvvvbbb 
vit me    edúcens in la-ti-tú-di-nem Dómi-nus.   Pascha. 

BbzzvFTbbbzzzbvtfzbvbzbbzbGYzbvzvzvzzhvzbzzzzbhzbvbzzbgbzzb\vjbzzvbzhvzzbvzzbbbbvgvbzbzbbfbvzzzzbfb,vvzzzbzz]bbzvzzzzfbvvzbvbbzzbfbvvvÞfvvvgvzbô 

4.  Bo-num est confú-ge- re  ad Dómi-num  quam confí-de- 

BbbbzbrÌsbvbbbbzÞfbbbvzzzzzbzbbgbbbbbbbvfzzzbbbvfb,vbbbb}zôxxvvbbxxxxxxvbbb 
re    in hómi-ne.    Pascha. 

BbvFTbbbzzzbvzzzvtfzbvbzbzbGYzzbzvzzhvzbzzzzbzbgbbb\vjbzzvbhbbbbbvgvbbzbbfbvvvzzbvzzzzbfb,vzzzbb]bbbbzzzzfzbbbvvGYvvvvzhvvzzhvvzzhvvbvvHIvõ 

5.   Omnes gentes circu- i- é-runt me,     et  in nómi-ne Dó- 

BbbzbzgvbvzbÞfbzbzzzvgvvbzbrÌsbvzbbbzÞfbbbzzzbzbbgbzzbbvfb,vbbbb}zôxxvvbbxxxxxvbbb 
mi-ni   excí- di   e- os.   Pascha. 

BbbbvFTbbbzzzvtfzbvbzzbbzbGYzzbzbvzzhvzbzzzzbzgbbb\vjbzzvvzzvbbhbbbbbbbbzzbgbvbbzbbfbvvvzzbvzzzzbfb,vzzzzzbbb]zzbbbbzzzzfzbbbvbvGYvvvvzhvvzzhvvzzhvzbö 

6.  Circumdántes circumde-dé-runt me,       et  in nómi-ne  

BbbbbzbzHIvvzzgvbvzbÞfbzbzzzvgvvbzbrÌsbvbbbbzÞfbbbzzzbzbbgbzzbbvfb,vbbbb}zôxxvvbbxxvbbbxxvbbb 
Dómi-ni   excí- di   e- os.   Pascha. 

BbbbbvFTbbbzzzbzzvtfzbvbzbGYzzbzbvbzhvzbzzbbzhvvvvbzhbvbvhvvzgvvvzbvbbb\vjbbbvzbzhbzzbbbbbbbbzzbgvbbzbbfzbbbzzzzbfb,vzzbb]bbzzzzfzvzzbbbvbvÞfvvzzgvô 

7.    Impel-léntes  impu-lé-runt me,  ut cáde-rem,  et Dómi- 

BbbbbzbzrÌsbvbbzbbbzÞfbbbzzzbzbbgbzzbbbvfvvvvzbbfb,vbbbb}zôxxvvbbxxvbbbxxvbbbxvvbbb 
nus  adjú-vit me.    Pascha. 



BbbbvFTbbbbzzzbtfbzbvbzbGYzzzbbzhvzzzbzzbbbbhzzvbzhbvbvhvvzbvzgvvbbvbbb\vjbbbzzzbzhbzzbbbbbbbbzzbgvbbbzbbfzbbbzzzzbfb,vzzbbbb]zzzzzfzbbvvvfvvzzfvvvfvzô 

8.  Forti- túdo me- a  et laus me- a Dómi-nus    et factus est  

BbbzbzÞfbbzzzvgvvbzbrÌsbbvzbbbzÞfbbbzzbzbbgbzbzbbvfb,vbbbb}zôxxvvbbxxxxxvbbbczzb 
mi-hi   in sa-lú-tem.  Pascha. 

BbzbbvFTbbbzzzzbzzzbzbtfbzbvbzbGYzbbzzbbzhzbzzbbbbhzzvbzhbvbbvhvvzbzzbhbvvvhvvzbhbvzvhvvzzbhvvvzzhbbvvhvbvzzbhvzbvgzbbb\vjbzzbbbzzbbzbzhbbbbbbbbbõ 

9.  Vox  ju- bi- la-ti- ó-nis  et sa-lú-tis  in taberná-cu- lis  ju- 

Bbbbbzgvvvfb,vvvbv]vvvzfvbbvzGYvvzhvzbvvbzHIvvzzgvvzbÞfbzbbzzzvgvvbbrÌsbvbbbbzÞfbzzzbzbbgbbzzbbvfb,vbbbb}zôxxcvv 
stó-rum:  Déxte-ra Dómi-ni  fe-cit virtú-tem!  Pascha. 

BbzzbbvFTbbbzzzbzbtfbzbvbzbGYzbbzzzzbbzbbzhzbbzzbbbbhzzvvgzbbbb\vjbzzbbzhbbbbbbbbbzgvvzzfvzbbbvfb,vbvzzzbzb]bbbzvzvzfvbbvzGYvvzhvzbvvbzHIvvzzgvvzbÞfbzvõ 

10. Déxte- ra Dómi-ni    exaltá-ta   est;    déxte-ra Dómi-ni   

BbbbbzgvvbbrÌsbvbbbbbzÞfbzzzbzbbgbbzzbbvfb,vbbbb}zôxxcvvxxxxxxvbbb 
fe-cit virtú-tem!  Pascha. 

ôzBbzzzbbhzvvzzzbbbzzbbbbhzzvzzgzbbbb\vjbzzbbzvzbbvzzbhvzzbbbbbbbbbzgvbbvfb,vbvzzbb]bzbbbzvzfvbbbzbvzvbfvvzbfbzbbzbvÞfvvzbzgvvzrÌsvzzzbÞfvvvzzzgvbô 

11.  Non mó-ri-  ar,  sed vi-vam     et  narrábo   ópe- ra Dó- 

Bbbbbzbfvvzfb,vbbbb}zôxxcvvxxxxxxvbbbxcvvbbb 
mi-ni.    Pascha. 

BzzbbvFTbbbzzzbbzbtfbzbvbzGYzbbzzbbzhzbbzzzbbbbbhzzvzzhvvbvvvzhvvbhbvvgzbzbbb\vjbzzbbzzbbhbbbbbbbbbzgvzzzzfvzbbzbbvfb,vbzbzzb]vzvzfvbbbvzzbfvvzzzfvbbbô 

12. Confi- tébor ti-bi, quóni- am exaudísti me       et factus 

BbbbbzfvvvvzzÞfvvzbbgvbvbbbrÌsbvbbbbbbzÞfbzzzbzbbgbbzzbbvfb,vbbbb}zôxxxxxxxvvb 
 es mi-hi    in sa-lú-tem.  Pascha. 

BzbbvFTbbbzbzbbzbtfzbzvbzGYzbbzzbbzzzzbzbbzzzbbbbbhzzvvzbvzzhvvbzzzhvvbhbvvhvvzhvvvvvgzbbbb\vjbzzbbzbzhbbbbbbbbbbzgvbbzbbvfb,vbzbzb]zvzzfvvvzbfvbzô 

13. Lá-pi- dem quem reprobavé-runt æ- di- fi-cántes,  hic fa- 

BbbbbbzfvvbbzzÞfvbbvzbbgzzbvbvbbbrÌsbbbbbbbbbzÞfbzzzbzbbzzbgvvvzbfbzzbbvfb,vbbbb}zôxxxxvvbxxbbbb 
ctus est in ca-put  ángu- li.    Pascha. 

BzbbvFTbbvzbzbzbbzbtfzbbzvbzGYzbbzzbbbbbhzzvvbzgbbbbb\vjbzzbvzbbbzbbhbbbbbbbbbbbbzgbbbzbbvfb,vbzbzzzb]zbbvzzfvvzzbzGYvvvvvbzbhbvzzvHIvvzzgvvbzÞfvvzzbfzzzbbõ 

14.   A Dó-mi-no  factum est istud     et  est mi- rá-bi- le   in 

BbbbbbzgzzbbzzbbbrÌsbbbbbbbbzÞfbzzzzbzbbzzbgvvvzbbbbfb,vbbbb}zôxxxxvvbxxbbbbxxbb 
 ó-cu- lis nostris.    Pascha. 

BzzbbbbvFTbbvbzbbzbtfvbzbbzvbzGYzbbzzbbbbhzvvzzbzvvbzgbbvvbbb\vjbzzbbbzbbhvzbbbbbbbbbbbbzgbbbzbbbvfvzbvzfb,vbzbzzzb]zbzbvzzfvvbvGYvvzzHIvvvgvvvfvvô 

15. Hæc est di- es, quam fe-cit Dómi-nus:     exsultémus et  

BbbbbbzÞfvbvvgzzbbzzbbbrÌsbbbbbbbbbzÞfbzzzzbzbbzbgbvzbbbbfb,vbbbb}zôxxxxvvbxxbbbbxvvvzzb 
læ-témur  in  e- a.     Pascha. 

ôzBbzbbhzvbbbzzbbbbhzzvzzzbhvbbbbvgzbbbbz\vjbzzbbvzzbhvzzbbbbbbzzzzzzbbbzgvbbvzbfb,vbzvzbb]bbzbzbbzhvvbvvHIvvzzgzbzbbzvfbvzzzzzbzbfvzbvvzbbgbvbvbbbbrÌsbbô 

16.   O Dómi-ne,  salvum me  fac;    O Dómi-ne, da prospe- 

BbbbzÞfvbvbgbvzbbbbfb,vbbbbzb}zôxxxxvvbxxbbbbxvvvzzbxxvbb 
ri-tá-tem!  Pascha. 

BbbbbvFTbbvbbbzbtfvbzbbzGYzbbbzzbbbbhzvbbvzzbzvvbzhvvbbvhvvzzhvvzzzbgbzbvbbb\vjbzzbbbzbbhvzbbbbbbhbbbbbzvvzgbbbzbbbvfvzbvbfb,vbzzbzb]bbzvzzfvzbbbvGYvbbô 

17. Be-ne- díctus, qui  ve-nit  in nómi-ne Dómi-ni.    Be-ne- 

BbbbbzbbHIvvzzgvvbzbfvvvvzfvzzbvÞfbzbbzzzzzvgvvzbbbrÌsbvzbbbbbzÞfbzzzbbbzzbzbbgbbzzbbvfvvzbfb,vbbb}zôxxcvvxcb 
dí- cimus vo-bis de do-mo Dómi-ni.    Pascha. 



BbbbbbbvFTbzzbbbzbtfvbvvzbbzGYzbbbzbbbbhzbbzvvbzhvvbbvhvvzzhvvzzzbzbhvvzzgbzbb\vjbzzbbbbbbhbbzvvzgbbbbbvbfb,vbzzbzbbzb]bbbbzvzzfzbzbbbvfvbzbvvvbfvvô 

18. De- us me- us  es tu, et confi- tébor ti-bi,     De- us me-  

BbbbbzÞfbzbbzzzzzvgvvzbbrÌsbvzzÞfbbbzzbzbbgbbzzzzbfvvzzbbfb,vbbb}zôxxcvvxcbxxxvvb 
 us, et  ex-altábo  te.    Pascha. 

BbzzzvFTbbbzbbbvtfvzbbzbGYzvbzzbhbbvvhvvzbzzbbhvzbbzzhzbvvzbgzbzzzzzzbv\vjbvvbzhzbbbbvhvvvzzzbzzbbgvbzzzfb,vvzzzbz]bbzzzzvzzfvzbbvGYbvvbhvvö 

19. Confi- témi-ni Dómi-no, quó-ni- am bonus,   quó-ni- am  

BvzhvvvzzzzHIvzvzgvvbzfb,vzvz[zzbvzfvbbzzzfvvbÞfbzbvvgvvbbzbrÌsvbbbzÞfbbvzbzbgbbbbbbvfb,vbbbb}zôxxxcvvzbb 
 in sæ-cu-lum mi-se-ri-córdi-  a   e-jus.   Pascha. 

Christ our pasch is sacrificed: therefore let us feast with the unleavened bread 
of sincerity and truth. 1. Give praise to the Lord, for he is good, for his mercy 
endureth for ever. 2. Let Israel now say, that he is good, that his mercy en-
dureth for ever. 3. In my trouble I called upon the Lord, and the Lord heard 
me, and enlarged me. 4. It is good to confide in the Lord, rather than to have 
confidence in man. 5. All nations compassed me about, and in the name of the 
Lord I have been revenged on them. 6. Surrounding me they compassed me 
about, and in the name of the Lord I have been revenged on them. 7. Being 
pushed I was overturned that I might fall, but the Lord supported me. 8. The 
Lord is my strength and my praise, and he is become my salvation. 9. The 
voice of rejoicing and of salvation is in the tabernacles of the just: The right 
hand of the Lord hath wrought strength. 10. The right hand of the Lord hath 
exalted me; the right hand of the Lord hath wrought strength. 11. I shall not 
die, but live and shall declare the works of the Lord. 12. I will give glory to thee 
because thou hast heard me and art become my salvation. 13. The stone which 
the builders rejected, the same is become the head of the corner. 14. This is the 
Lord’s doing and it is wonderful in our eyes. 15. This is the day which the Lord 
hath made: let us be glad and rejoice therein. 16. O Lord, save me; O Lord, give 
good success. 17. Blessed be he that cometh in the name of the Lord. We have 
blessed you out of the house of the Lord. 18. Thou art my God, and I will 
praise thee; thou art my God, and I will exalt thee. 19. Give praise to the Lord, 
for he is good, for his mercy endureth for ever. 


